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Mukaana wu mitere wu a

DZA
OSOMO

Wu me mukaana wu mitere wu dsono Dza.
Nde asono nde kundaa mukriste wu a nkwumu
a Ngayuse.

Dza 4li agweghe baara mu bitsulu bi nsie bini,
mu oyiluo mandagha ma Nzaami kundaa ba
baakasa kana mu Yiisu. Lo na bakayito bo mu
bvulu li 6li Ngayuse lilo, baghala mumd wu a
nkwumu a Dyoterefe, alighi bandughu mu kana
baba bvulu lilo ti banyad ogyagha bo mu manzo
ma bo. Ya bakeretyé babo ba bakihi ogyagha
baara ba 6gweghe Dza mu manzo ma bo, nde

amaha bo mu_libwunu li Nzaami. Me mu_ obo
Dza asono mukaana kundaa Ngayuse, mu olyele

nde akasa mukama, mu okagyagha bubwe ba
baakagya mu oluo Nsia Yi Mbwe.

Mukaana wu baakaba nde mu manzili mana:
1) Mboro (1-2). _
2) Ngayuse ya ba baagweghe mu oyisa esala e
Nzaami (3-8).
3) Dyoterefe ya Demeteryose (9-12).
4) Mamboro mama masini (13-15).

Mamboro
TWu me mukwuru ndi mu osono mukaana wu,
kundaa we Ngayuse ndughu a me wu mukolo, wu
aakandzyi me mu enganma.
2 Ndughu a me wu mukolo, me nzyi ti
mandagha ma we mwohono makala ma mabwe,
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ya nyuru a we yikala mu bunsiili ti bu 1i we
bunsiili mu mufulu.

Ngayuse ya baagweghe mu oyisa esala e Nza-
ami

3 Me aamono esee ki elagha, mu kuulu matala
mwohono ma ookagya bandughu mu kana
kunu bo baakasuo bumpughulu mu enganma ki
eekamonono mu bumweé bu we, ya bu aakadz-
yara we kunsa otsyeme ku enganma.

4Esee e me ki ebvulu olagha, me mu ogyughu ti,
baana ba me bali mu okadzyara kunsa engangma.

5 Ndughu a me wu mukolo, we 1i mu okasala
bwunu a bu ookatumu kana mu mandagha
mwohono ma aakasa we mu bandughu mu kana,
ngu okala mu banzyi.

6 Na nkulu a libwunu, bo baasuo bumpughulu
bu dzyi li we. Kala ti we baha bo mu bilogho bi
bali a bo nzala a bye mu midzie mi bo mimi esala,
we sa sa bubwe, ti bwunu a bu ofaana kundaa
Nzaami.

7Mu kuulu, me mu nkooro a Nkwumu a Kriste,
bo baagyene gwene obagha elogho, ki eefi na
myad mi babo ba bagwene osoolo Nzaami.

8 Mu obo, bihi-a-be lifaana okagyagha baara
baba obo, mu kuulu lisala emd ya bo, mu esala
kii otsala nsia yi a enganma.

Dyoterefe ya Demeteryose
9 Me aansono mukaana wu mupfi kundaa lib-
wunu. Lo Dyoterefe, wu dzyi okakala mpfumu a
babake, ka aakakihi mi liikalyele bihi o.
10 Mu obo, na akala aangya me, me sa nsuo
mandagha mamo mwohono ma aakasa nde,
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mandagha ma mabi ya mama mpya, ma aakabili
nde mu manyuru ma bihi. Ya pa yulu ogo,
nde aakabihi ogyagha bandughu mu kana. Ya
babo ba baakadzyi ogyagha bo, nde aakakahaba
bo ti banyad ogyagha babo, ya aakabyi bo mu

libwunu.

11 Ndughu a me wu mukolo, ka nama efaana ki
ebi o, lo nama efaana ki ebwe. Munde wu aakasa
bubwe li wu a Nzaami, lo munde wu aakasa bubi,
ka amono Nzaami o.

12 Baara bwohono bali mu osuo bumpughulu

bu bubwe mu Demeteryose, ya engagma kyeme
eli mu osuo bumpughulu bu nde. Lo bihi si lili
mu osuo bumpughulu mu nde, ya we soolo ti
bumpughulu bu bihi buli bubu ngagma.

Mamboro mama masini o
13 Me ndi a mandagha malagha makimi mama

olyele we, lo me ka nzyi osono we mo mu

mukaana o. ] )
14 Mu kuulu me ndi a kana ti me sa mono we
mu bitsughu bibi nkulu, ya me meme sa mbili ya

be. Me ndi a kana lili ofirimono we mu bitsughu
bibi nkulu, ya me meme sa mbili ya we.

15 Nyad edzuunu ekala ya we! Bandughu
bagwi we mboro. Wehe si gwa mumd-mumd mu
bandughu mboro.
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